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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
.A CAUTION 
To avoid the risk of human injury or property damage, be sure to read and 
observe the following safety precautions. 
Consult a professional technician for installing and connecting the speaker. -
lr1< "m ,_ · 1nstallat1on may le;id to tr.JfflC accident, or malfunctions. 
Avoid installation where the speaker in unstable. - Make sure. that the speaker is 
·,t, ,ti, , 1n-J -Joe,. r,,,,t r.Jttl, • Displa,, ·m••r I of •he ,ixaker may cause In1ury 
Do not modify the speaker. - Doing so may result in smoke or fi re. 
Do not place hands on the speaker. - Tr0 sp<>aker becorT'es hot after extended 
o..,er11< in. ·, -.xhing 11 ir .uch a cor•dit on may cause burns. 
Keep the volume of sound at an optimum level. N1'1t br•ing ablP to hear sounds 
•• •IT1 rt. ,.Je • your Jr ur : · -:i trai t, ", dent: 
In case of abnormality, stop the use and disconnect the speaker. - If operation is 
L-.111 -" mokl ,r • Ir• 1~ rE. :onneLl :I ,pt ,ker ar j a• • .n• •icing. 

FOR PROPER INSTALLATION AND USE 
Please read the instructions carefully before using this speaker. 
• Be careful not to accidentally kick or apply any sort of strong impact to the speaker. 
• To prevent damaging the speaker, turn off the power of the amplifier before 

connecting it to the speaker. 
• Do not use the provided parts for other purposes (Ex. using a speaker cord 

instead of a power cord). Otherwise malfunction or fire hazard could result. 

IMPORTANTES CONSIGN ES DE SECURITE 
.A ATTENTION 
Pour eviter tout risque de blessure ou de degats materiels, assurez-vous 
d'avoir lu et de respecter les precautions suivantes. 
Consultez un technicien professionnel pour !'installation et le raccordement du 
haut-parleur. - lmt mauva,se imtallat,on peut pro· •oquer des a :c, J, -nt· de r· ,utt 

. d,-. d•, ,c ,n.,m, •nt 
tvitez d'installer le haut-parleur de maniere instable. - Assurez-vous que le haut-
1.nrI0•Jr t • ;tlble , • n, prodt c:J, bruit j, t ratIor Le deplacement du raut 
, ,.irlf'ur p,·t: I provoquu d~, blessurt:.~ 
Ne modifiez pas le haut-parleur. - Cela r-:iurrait provoquer df Id turnee 01., un 

, .. j, 

Ne posez pas vos mains sur le haut-parleur. - Le haut parleur devient (haud apres 
,,,,',)[,.:: ,r.,:nen:pr, ,, ~· ,\).JS~<>i,rrh·!,t.,U;brulfrel"lf'tOucrant 
Maintenez le son a un volume optimal. - Vous risquez de provoquer de< accrdents 
de la route si vous ne pouvez p, entendre le< <oP< prov<>l"art de l'exterleur de votre 
voiture. 
En cas d'anomalie, cesser d'utiliser le haut-parleur et le debrancher. - Sinon de la 
fl':"TleP ou un 1ncmdiE pe 1.> ,d1 ,r, fa IE ut r "ur et le faire reparer 

POUR UNE INSTALLATION ET UNE UTILISATION 
APPROPRIEES 
Veuillez lire attentivement les instructions avant d'utiliser ce haut-parleur. 
• Faites attention a ne pas cogner accidentellement le haut-parleur ou lui faire 

subir un choc violent. 
• Pour eviter d 'endommager le haut-parleur, coupez l'alimentation de l'amplifica­

teur avant de le raccorder au haut-parleur. 
• N'utilisez pas les pieces fournies a d'autres fins (par ex. un cable de haut-parleur 
a la place d'un cordon d 'alimentation). Sinon, un dysfonctionnement ou un 
incendie pourrait se produire. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
.A PRECAUCION 
Para evitar el riesgo de que se produzcan lesiones personales o daiios en 
el equipo, asegurese de leer y observar las siguientes precauciones de 
seguridad. 
Consulte a un tecnico profesional a la hora de instalar y conectar el altavoz. - Una 
Ir c ,r , ·r 1 1ed1 a ,n 1r un a Jer,11:. :JE tr,· ur ·u, or imiento 
rncorrE.to. 
Evite llevar a cabo la instalaci6n si el altavoz se encuentra inestable. - Asegurese 
de que eI aln, ,te fij,, nJ ,bre El de-~ a1.amiento jel altavoz puede ocasionar 
les,ones. 
No modifique el altavoz. - 0. · : 'd' , ·rto, p ,dria produc1rse humo o fuego. 
No coloque las manos sobre el altavoz. - El alt.Jvoz se ca lentara tras un periodo de 
funnonarniento proiongadc, TJ,.a rlo entonn:. podria ocas,onar quemaduras. 
Mantenga el volumen de sonido a un nivel 6ptimo. - No escuchar los sonidos del 
exterior del veh icu lo podr,a ocas,onar un accidente de trafico. 
En el caso de producirse alguna anormalidad, deje de utilizar el altavoz y 
desconectelo. - ,, se cont inua utili1ando el altavoz baJo estas condiciones, pucde que 
,alg;; ~ JrT'O o se ~r• duzu un 111ce11d10. Desw11.:de el altavoz )" ·~lic,te r"paracrones. 

INSTALACION Y UTILIZACION CORRECTAS 
Lea atentamente las instrucciones antes de utilizar este altavoz. 
• Tenga cuidado de no golpear accidentalmente o ejercer cualquier tipo de 

impacto fuerte sobre el altavoz. 
• Para evitar que se produzcan danos en el altavoz, desconecte la alimentaci6n 

del amplificador antes de conectarlo al altavoz. 
• No utilice para otros fines las piezas facilitadas (por ejemplo: no utilice un cable 

de altavoz en lugar de un cable de alimentaci6n). De lo contrario, podria darse 
un funcionamiento incorrecto o existir riesgo de incendio. 

Precautions 
• AIVI 3' 'ar protective eyewea1 during installation. 
• To prevent noise pick-up, keep the wiring of this unit away from motors, high-volt 
age leads and other possible noise sources. 

• To prevent short-circuit, keep all wi ring away from moving parts, sharp edges, cut 
metal.etc 

• When removing or insta lling the gril le, be ca refu l not to brush the unit with the 
c ·fge of ·tie g1ilk 

• D- not switd· ON power until wirinq 1• cornplf'led 
Note: For mounting location, do not select the following places. 

■ Door panel (Fig. 1} 
• When the door wrn jow qla,· rs lowered (opem:d), the unit rs damaged. 
• When • he r du., rn,~ handle is rotated, It comes into contact with the -.init 

■ Rear deck (Fig. 2) 
• When the unit comes into contact with the boot lid spring (trunk lid sprrrgJ 01 
;hv, k a..,,orb-:r:. (shock towers). 

• When the unit damages the gas tank or fuel hose 
• WhC"1 the unit comes into contact with the ·ear window glass, car wall, etc 

Precautions 
• Portez toujour de protections ocula1res pendant l'installat ion. 
• Afin de suppr·mer les bruits, placer le dblage de cet apparfil 1011" dC'S moteur<, 
cables conducteurs de haute tension et autres sources possibles de bruit 

• Afin d'ev,ter la creation de courts-circuits, eloigl"er le cablage des pieces f"lobilfs, 
ar~tes vives, metal decoupe, etc 

• Faire attention, au cours de la depose ou pose de Id grille, de rie pa, t0ucher l'appa 
reil dvec les bords de la grille 

• Ne pas ,nettrr l'arpareil en ro"JtE tant qur le -,lblage n'--• ra· r,mr•~·~mrw 
terrr 

Remarque : Ne pas choisir les emplacements suivants pour effectuer le 
montage. 

■ Panneaux de porte (Fig. 1} 
• L ,r l'Jo I~ I d' 1l iI• It1t rr J j'endommager l'apparei 
• Lor,qu, le fail d1:. tv.irr,er la poignE, d'ouverture de la vitrC' la met en con tao avec 

l'appareil. 

■ Plage arriere (Fig. 2) 
• Lor~que l'apoareil vient en .ontac.t avec l'amortts,i>rir arriere ou le renlort du 
pare-ctioc 

• Lorsque l'appareil risque d'erdomrriager Ir reservoir a gaz ou la tuyauterie souple 
de carburant. 

• Lorsque i'dpoare,I entrr en contact avE'C la v•t·;:, de •a une•te arril!re, le< paro,s de la 
voitu1e, etc. 

Precauciones 
• Siempre usEc protecci6n para I0s ojos dur,mte la instaldct6n. 
• Para evItar la captaci6n de ruidos, mantenga el cableado de esta unrdad alrJado de 

motores, conductores de alta tensi6n y otras posibles fuentes de ruido 
• Para evitar cortoci1cu,tos, mantenga todo el cableado aleJado de lzs partes m6v•les, 
bordes agudos, Metal cortado, etc. 

• Cuando extraiga o instale la re11lla, tenga cuidado pdra ro rozar la uridad con e' 
borde de la reJilla 

• No conecte la alimentaci6n hasta dc>spues dt completar todai I, , conexioni 
Nota : Como ubicac16n de montaje, no seleccione nlnguno de los lugares 
siguientes. 

■ Panel de puerta (Figura 1} 
• Donde la unidad puE·da ei tropearse cuando baie (abra) el cnstal de la ventan1lla de 

la puerra 
• Dond€ i manilla de la 1entana entr, en con tacto con la unrdad al gi rarla 

■ Estanteria trasera (Figura 2) 
• Dond, la unidao entr1 en con• tl :on E r uelle de la tapa del compart.m,ento de 
1:.·qurpaJL, (muellL de la tapa dL, portamaletas) o con los amort,guadores (torres de 
amortiguadores). 

• Donde la unrdad pueda estropear el dep6srto o la manguera de combustibk1 

• Donde la unidad entre en contacto con la vent,ma t1asera, paredes del autom6vil, 
etc 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
A CAUTION 
To avoid the risk of human injury or property damage, be sure to read and 
observe the following safety precautions. 
Consult a professional technician for installing and connecting the speaker. -
Incorrect installation may lead to traffic accidents or malfunctions. 
Avoid installation where the speaker in unstable. - Make sure that the speaker is 
stationary and does not rattle. Displacement of the speaker may cause injury 
Do not modify the speaker. - Doing so may result in smoke or fire. 
Do not place hands on the speaker. - The speaker becomes hot after extended 
operation. Touching it in such a condition may cause burns. 
Keep the volume of sound at an optimum level. - Not being able to hear sounds 
fr om outside of your car can lea d to traffic � cidents 
In case of abnormality, stop the use and disconnect the speaker. - If operation is 
continued, smoke or fire may result. Di sconnect the speaker and ask servicing. � 

FOR PROPER INSTALLATION AND USE 
Please read the instructions carefully before using this speaker. 
• Be careful not to accidentally kick or apply any sort of strong impact to the speaker. 
• To prevent damaging the speaker, turn off the power of the amplifier before 

connecting it to the speaker. 
• Do not use the provided parts for other purposes (Ex. using a speaker cord 

Instead of a power cord). Otherwise malfunction or fire hazard could result. 

IMPORTANTES CONSIGNES DE SECURITE 
� ATTENTION 
Pour eviter tout risque de blessure ou de degats materiels, assurez-vous 
d'avoir lu et de respecter les precautions suivantes. 
Consultez un technicien professionnel pour l'installation et le raccordement du 
haut-parleur. - Une mauvaise installation peut provoquer des accidents de la route � 

� � 

� 
�� 

i desdys nnement 
Evitez d'installer le haut-parleur de maniere instable. - Assurez-vous que le haut­
parl eur est stable e t ne produit p ;de bruit de vibration. Le deplacement du haut 
parleur pe "t provoquer des blessures. 
Ne modifiez pas le haut-parleur. - Cela pourrait provoquer de la fumee ou un 
incendi � 
Ne posez pas vos mains sur le haut-parleur. - Le haut-parleur devient chaud apres 
un fonctionnement prolonge, Vous pourriez vous bruler en le touchant 
Maintenez le son a un volume optimal. - Vous risquez de provoquer des accidents 
de la route si vous ne pouvez pas entendre les sons provenant de l'exterieur de votre 
VoItu � 

En cas d'anomalie, cesser d'utiliser le haut-parleur et le debrancher. - Sinon de la 
fumee vu un cendie peu >produire. Debrancher le haut -p eur et le faire reparer �� �� �� ��� 

POUR UNE INSTALLATION ET UNE UTILISATION 
APPROPRIEES 
Veuillez lire attentivement les instructions avant d'utiliser ce haut-parleur. 
• Faites attention a ne pas cogner accidentellement le haut -parleur ou lui faire 

subir un choc violent. 
• Pour eviter d'endommager le haut-parleur, coupez l'alimentation de l'amplifica­

teur avant de le raccorder au haut-parleur. 
• N'utilisez pas les pieces fournies a d'autres fins (par ex. un cable de haut-parleur 
a la place d'un cordon d'alimentation). Sinon, un dysfonctionnement ou un 
incendie pourrait se produire. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
� PRECAUCION 
Para evitar el riesgo de que se produzcan lesiones personales o danos en 
el equipo, asegurese de leer y observar las siguientes precauciones de 
seguridad. 

�� ��� � �� � �� 
Consulte a un tecnico profesional a la hora de instalar y conectar el altavoz. - Una 

sta acion incorrect a puede ionar un occidente de tra un funi cionamiento 
incorrecto 
Evite llevar a cabo la instalacion si el altavoz se encuentra inestable. - Asegurese 
de el alta zeste fijo yno vibre. El desplazamiento del altavoz puede ocasionar 
lesiones 

�� �� � 

No modifique el altavoz. - De hacerlo, podria producirse humo o fuego. 
No coloque las manos sobre el altavoz. - El altavoz se calentara tras un periodo de 
funcionamiento prolongado . Tocarlo entonces podria ocasionar quemaduras. 
Mantenga el volumen de sonido a un nivel optimo. - No escuchar los sonidos del 
exterior del vehiculo podria ocasionar un accidente de trafico. 
En el caso de producirse alguna anormalidad, deje de utilizar el altavoz y 
desconectelo. - Si se continua utilizando el altavoz bajo estas condiciones, puede que 
salga humo o se produzca un incendio. Desconecte el altavoz y solicite reparaciones. 

INSTALACION Y UTILIZACION CORRECTAS 
Lea atentamente las instrucciones antes de utilizar este altavoz. 
• Tenga cuidado de no golpear accidentalmente o ejercer cualquier tipo de 

impacto fuerte sobre el altavoz. 
• Para evitar que se produzcan danos en el altavoz, desconecte la alimentacion 

del amplificador antes de conectarlo al altavoz. 
• No utilice para otros fines las piezas facilitadas (por ejemplo: no utilice un cable 

de altavoz en lugar de un cable de alimentacion). De lo contrario, podria darse 
un funcionamiento incorrecto o existir riesgo de incendlo. 

Precautions 
• Always wear protective eyewear during installation, 
• To prevent noise pick-up, keep the wiring of this unit away from motors, high-volt 
age leads and other possible noise sources. 

• To prevent short-circuit, keep all wiring away from moving parts, sharp edges, cut 
metal, etc. 

• When removing or installing the grille, be careful not to brush the unit with the 
edge of the grille 

• Do not switch ON power until wiring is completed 
Note : For mounting location, do not select the following places. 

■ Door panel (Fig. 1} 
• When the door window glass is lowered (opened), the unit is damaged. 
• When the w indow crank handle is rotated, it comes into contact with the unit. 
■ Rear deck (Fig. 2) 
• When the unit comes into contact with the boot lid spring (trunk lid spring) or 
shock absorbers (shock towers). 

• When the unit damages the gas tank or fuel hose. 
• When the unit comes into contact with the rear window glass, car wall, etc 

Precautions 
• Portez toujours de protections oculaires pendant l'installation. 
• Afin de supprimer les bruits, placer le cablage de cet appareil loin des moteurs, 
cables conducteurs de haute tension et autres sources possibles de bruit 

• Afin d'eviter la creation de courts-circuits, eloigner le cablage des pieces mobiles, 
aretes vives, metal decoupe, etc. 

• Faire attention, au cours de la depose ou pose de la gr ille, de ne pas toucher l'appa 
reil avec les bords de la grille 

• Ne pas mettre l'appareil en route tant que le cablage n'est pas completement 
termine 

Remarque  : Ne pas choisir les emplacements suivants pour effectuer le 
montage. 

■ Panneaux de porte (Fig. 1) 
�� �� � • Lorsque le fa d' abaisser vitre risque d'e ndommager l'appareil 

• Lorsque le fait de tourner la poignee d'ouverture de la vitre la met en contact avec 
l'appareil 

■ Plage arriere (Fig. 2) 
• Lorsque l'appareil vient en contact avec l'amortisseur arriere ou le renfort du 
pare choc 

• Lorsque l'appareil risque d'endommager le reservoir a gaz ou la tuyauterie souple 
de carburant. 

• Lorsque l'appareil entre en contact avec la vitre de la lunette arriere, les parois de la 
voiture, etc 

Precauciones 
• Siempre use proteccion para los ojos durante la instalacion. 
• Para evitar la captacion de ruidos, mantenga el cableado de esta unidad alejado de 

motores, conductores de alta tension y otras posibles fuentes de ruido 
• Para evitar cortocircuitos, mantenga todo el cableado alejado de las partes moviles, 

bordes agudos, metal cortado, etc 
• Cuando extraiga o instale la rejilla, tenga cuidado para no rozar la unidad con el 
borde de la rejilla 

• No conecte la alimentacion hasta despues de completar todas las conexion 
Nota : Como ubicacion de montaje, no seleccione ninguno de los lugares 
siguientes. 

■ Panel de puerta (Figura 1) 
• Donde la unidad pueda estropearse cuando baje (abra) el cristal de la ventanilla de 

la puerta 
• Donde la manilla de la ventana entre en contacto con la unidad al girarla 
■ Estanteria trasera (Figura 2) 
• Donde la unidad entre en conta cto con el muelle de la tapa del compartimiento de 

equipajes (muelle de la tapa del portamaletas) o con los amortiguadores (torres de 
amortiguadores). 

• Donde la unidad pueda estropear el deposito o la manguera de combustible 
• Donde la unidad entre en contacto con la ventana trasera, paredes del automovil, 
etc. 



Note: Observe the following cautions to prevent damage to the speakers. 
• You cannot input the same power as 'peak power' continually. 
• When the volume is set too high, the sound may be distorted or abnormal. Reduce 

the volume promptly in case of such phenomena. 

Remarque: Respecter les consignes suivantes pour eviter que les haut­
parleurs ne soient endommages. 
• Vous ne pouvez pas regler une puissance ident,que a la «puissance crete» de fa~on 

continue. 
• Si le niveau de sortie est trop puissant, les sons peuvent etre deformes ou anor­

maux. Reduire le niveau de sortie aussit6t que l'on constate ce phenomene 

0 

Nota: Tome las precauciones siguientes para evitar estropear los altavoces. 
• No es posible sum1nistrar la m,sma potenc,a come 'porencia maxima' 
continuamente. 

• Cuando aJuste un volumen demasiado alto, el sonido podra distors,onarse o no ser 
normal. Reduzca rapidamente el volumen en este caso. 

Fig. 1 / Figura 1 Fig. 2 / Figura 2 

For Argentina 

lnformacion acerca de la eliminacion de equipos electricos y electronicos al final de la vida util (aplicable a los paises que hayan adoptado sistemas 
independientes de recogida de residuos) 

)t Los productos con el simbolo de un contenedor con ruedas tachado no podran ser desechados come residues domesticos. Los equipoi electricos y ele<.tr6nicos al 
final de la vida util, deberan ser reciclados en instalaciones que puedan dar el tratamiento adecuado a estos productos y <1 sus s_ubproductos residuales correspon­
dientes. P6ngase en contacto con su administraci6n local para obtener informaci6n sobre el punto de recogida mas cercano. Un tratamiento correcto del reciclaje y 
la eliminaci6n de residues ayuda a conservar los recurses y evita al mismo tiempo efectos perjudiciales en la salud y el medic amb1ente. 

Note: Observe the following cautions to prevent damage to the speakers. 
• You cannot input the same power as 'peak power' continually. 
• When the volume is set too high, the sound may be distorted or abnormal. Reduce 

the volume promptly in case of such phenomena. 

Remarque: Respecter les consignes suivantes pour eviter que les haut­
parleurs ne soient endommages. 
• Vous ne pouvez pas regler une puissance ident,que a la «puissance crete» de fa~on 

continue. 
• Si le niveau de sortie est trop puissant, les sons peuvent etre deformes ou anor­

maux. Reduire le niveau de sortie aussit6t que l'on constate ce phenomene 

0 

Nota: Tome las precauciones siguientes para evitar estropear los altavoces. 
• No es posible sum1nistrar la m,sma potenc,a come 'porencia maxima' 
continuamente. 

• Cuando aJuste un volumen demasiado alto, el sonido podra distors,onarse o no ser 
normal. Reduzca rapidamente el volumen en este caso. 
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• You cannot input the same power as 'peak power' continually. 
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the volume promptly in case of such phenomena. 
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• Vous ne pouvez pas regler une puissance ident,que a la «puissance crete» de fa~on 

continue. 
• Si le niveau de sortie est trop puissant, les sons peuvent etre deformes ou anor­
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normal. Reduzca rapidamente el volumen en este caso. 
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Informacion acerca de la eliminacion de equipos electricos y electronicos al final de la vida util (aplicable a los paises que hayan adoptado sistemas 
lndependientes de recogida de residuos) 
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Parts / Pieces/ Piezas 

0)1 .. 

(J) 
0.3 m 
(1 ft) 

2 1@1(Q1i 2 l®IO 
2 I® 

Connections/ Raccordements /Conexiones 
Gray/ Gris/ Gris 

2 ® 
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~ 
04x25mm 

(1 ") 

8 ® ~ 
04 x 12mm 

(1/2") 

8 I® ~ 8 
04 

Audio components 
Composants audio . 

:+)~ ,m • I ' ~ -- -_-. __ '_;-
~' _..u..., , • I 

Right / Droite / Derecho 

Componentes de ~JJI 

0 
~_] 

= 

Black lined 
Ligne noire 
Con linea negra 

Power amplifier 
Amplificateur de puissance 
Amplificador de potencia 

Left/ Gauche/ Izquierdo 

White/ Blanche/ Blanco (J) 

.J. 
lL_J_filr:i; 

Installation/ Installation/ lnstalacion 
1.Select the mounting position, referring to "Precautions•. 
2.Place the supplied template on the door panel or 

the rear deck and mark the hole positions. 
3.Cut off a large hole and make screw holes. 
4.lnstall the unit. 
Note: 
• Be sure to use the supplied Screws and tlracket. 
• ~eal the unused threaded holes for the bracket using 

commercially-available cushions, etc 

1.Determiner la position de montage en se referant 
aux instructions intitulees «Precautions». 

2.Placer la gabarit fourni sur la plage arriere et repe­
rer la position des t rous de montage. 

3.Decouper un trou de grande dimension et percer 
trous pour les vis. 

4.lnstaller l'appareil. 
Remarque: 
• II E <t inJi ,pensable d'utiliser les vis et le support 

inclus. 
• 5celler les orifices fi letes inutilises poU1 le support 

avec des couss,ns disponibles dans le commerce, etc. 

~ 
@ 

\ 
\. 

1.Seleccione la posici6n de montaje consultando 
"Precauciones~ 

2.Ponga la plantilla suministrada en el panel de la puerta 
o en la estanteria trasera y marque las posiciones de 
los agujeros. 

3.Haga un agujero grande y agujeros para los tornillos. 
4.lnstale la uni dad. 
Nota: 
• AsE:gLirese de utihar los tornillos y el mensula 1ncluIdo. 
• Tape los aguieros roscados sin usar de la mer ,ula 

usando almohadilla5 de vcnta en tiendas, etc. 

--@ 

Q) 

~ 
Do not lift by holding the center part. 

-~ 
Ne pas soulever en tenant la partie centrale. 
No levante sosteniendo la parte central. 
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Installation / Installation / Instalacion 
1.Select the mounting position, referring to "Precautions". 
2.Place the supplied template on the door panel or 

the rear deck and mark the hole positions. 
3.Cut off a large hole and make screw holes. 
4.Install the unit. � 

Note: 
• Be sure to use the supplied Screws and Bracket. 

Seal the unused threaded holes for the bracket using 
commercially-available cushions, etc. 

1.Determiner la position de montage en se referant 
aux instructions intitulees «Precautions». 

2.Placer la gabarit fourni sur la plage arriere et repe­
rer la position des trous de montage. 

3.Decouper un trou de grande dimension et percer 
trous pour les vis. 

4.Installer l'appareil. 
Remarque: 
• Il est indispensable d'utiliser les vis et le support 

inclus. 
Sceller les orifices filetes inutilises pour le support 
avec des coussins disponibles dans le commerce, etc 
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Do not lift by holding the center part. 
Ne pas soulever en tenant la partie centrale. 
No levante sosteniendo la parte central. 

1.Seleccione la posicion de montaje consu ltando 
"Precauciones" 

2.Ponga la plantilla suministrada en el panel de la puerta 
o en la estanteria trasera y marque las posiciones de 
los agujeros. 

3.Haga un agujero grande y agujeros para los tornillos. 
4.lnstale la unidad. 
Nota: 
• Asegurese de utilizar los tornillos y el mensula incluido. 
• Tape los agujeros roscados sin usar de la mensula 

usando almohadillas de venta en tiendas, etc. 
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Flush Mount Speakers 
Haut-parleurs Encastrables 
Altavoz Empotrable 
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JVCKENWOOD Corporation 
Yokohama 221-0022 Japan 

Designed and Engineered in Japan 

FORD/CHEVROLET 
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VOLKSWAGEN 

VOLUME 0.0165 m' / 0.58 ft 
WEIGHT/ POIDS 3.3 kg / 7.3 lb 
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Ha3eaHMe, aApec " WTaMn AMnepa/Reveooeur & cacheV 
Stempel Ullll umerschll!I des Handlers/ Revendeur & cathel/ 
Forhandler/ Dislribuidor y sello/ Jalleenmyyja & lerma/ 
I:ljlpavi6Q aotpiav' T1mbro de! rrvenditore/ 
forhandlerens navn og stempeV Agente e carimbo/ 
Aterfois.lljare & srampel/ Dealer & stempeV 
Undirntun og stimpill sOlua0rla/ Timbru tat-bei1iegh/ 
Dealer & stamp 

Aara noKynKM/ Dale dachtll/ Kaufdatwn/ Dale cfaclllat/ 
Kilbsdalo/ Fecha de compra/ Oslopaiv:!/ Hµepoµl)via o;yopac;/ 
Data di acqurslo/ Kjept dalo/ Data de compra/ lnkOpsdalum/ 
Aankoopdatum/ Soludagur/ Id-data ta' meta nxtara/ 
Purchare date 

<l>aMMMR " a,qpec noi<ynarenR.1 Norn & adresse du dienV 
Name und Anschrift des Kaufers/ Norn & adresse du clrenV 
K!lbers navn og adresse/ Nombre y direccion del clienle/ 
Asiakkaa.1 nimi & osoite/ Ovoµa Km 61£u8wo11 ayopooriy 
Nome e indirizzo del dienle/ Kundens navn og adiesse/ 
Nome e morada do comprador/ Kundens namn & adress/ 
Naam & adres van de klanl/Nafn og heimilis!ang kaupanda/ 
L-1sem ·.i11121'1X-•· ·re, Nar'e & address of customer 
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Andorra 

los producto KENWOOD; 

Gracias por haber elegido este Producto 
KENWOOD 

Si resulta defectuoso bajo condiciones 
normales de funcionamiento, le rogamos que 
contacte con su distribuidor autorizado mas 
abajo indicado, para informacion acerca de 
� � gar 

JVCKENWOOD EUROPE B.V. Sucursal en Espana 
Carretera de Rubi, 88 

008174 Sant Cugat del Valles, Barcelona 
Tel. + 34-93-507-5252 

www.kenwood.es 

ATENCION 

Iceland ����� 

�� �� Kri ndi KENWOOD tkja ta!-Prodotti KENWOOD. 
Til hamingju me nyja KENWOOD tki itt. 
Ef einhverjir framieislugallar kona I fjos vi 
venjuleg notkunvinsamlegasthafbusamband 
vi unhosman K ENWOOD a Island! 

JVCKENWOOD Europe B.V. Benelux Branch 
Leuvensesteenweg 250A, 1800 Vilvoorde 

Belgium 
Tel. +32 (0)2 757 90 60 

Email: service@jvckenwood.com 
Abyrgartimi er tvo ar fra kaupdegi a telja 
Kaupandi skal flytja tki til og fra verksti 
a eigin kostna. A oru leiti ska! viger a 
framieislug lara fram kaupanda a 
kostnaarusu 
Nanari uppl'ysingar um abyrgarskilmala veit ir 
umbosmaur. 

Grazzitali ghazilt dan i! � prodott "KENWOOD 

� Jekk qatt jinqalalu xi difett waqtI izu normali 
tieghu, jekk joghogbo ghame! kuntatt mad­
Distributur Awtorizza! ta' pajjizek qieghed 
imnizze! f'din il-lista ghali-informazzjoi, dwar 
garanzya 

JVCKENWOOD Europe B.V. Benelux Branch 
Leuvensesteenweg 250A, 1800 Vilvoorde 

Belgium 
Tel. +32 (0)2 757 90 60 

Email: service@.jvckenwood.com 

ATTENZJONI 
I-ka ita!- aranzija fl imkien ma l-ircevuta fiskali huma 

�� �� 
� � � 

neces tiutrifaccatagdidagtas-settieghek 1 ATHYGLI 
Esta tarji ayi nrecibo (o factura) son necesarios para 
adquir ula nueva en caso de robo o dano 
de la misma. 

TakkforatDevalgtedetteKENWOOD-tet. 

Hvis det oppstar feil under normal bruk 
vennligst ta kontakt med en av de autorisere 
forhandlerne som er opptrt nedenfor 
vedrerende reklarm sjon/garanti 

JVCKENWOOD Europe B .V. Benelux Branch 
Leuvenseseenweg 250A, 1800 Vilvoorde 

Belgium 
Tel. +32 (0)2 757 90 60 

Email: service@be.jvckenwood.com 

OBS! 

Thetta abyrgdarkort og reikningut eru raudsy nlegt ilad 
kaup nyjan front ef honum er stolid eda hann skemmist 

Schweiz 

nutzer von KENWOOD 

Herzlichen Dank, dass Sie sich fur dieses 
KENWOOD-Produkt entschieden haben. 

Falls ein Defekt unter normalen 
Betriebsingungen eintreten sollte, wenden 
Sie sich bitte an Ihre offizielle KENWOOD­
Vertretung 
Eine Liste aller KENWOOD-Fachhandlersowie 
alle informationen zur Garantiefinden Sie unter 
www. 003.a 

JVCKENWOOD DEUTSCHLAND GMBH 
Konrad-Adenauer Allee 1-11 

61118 Bad Vilbel 
Tel. 0840 - 6666 01 
www.kenwood.de 

ta' serqjew hsara 

Svizzera 

Gentile cliente, la ringraziamo per aver 
acquista questo prodotto KENWOOD 

Se, in normali condizioni di funzionamento, 
questo dovesse risultare difettoso, la preghiamo 
di contattare il nostro distributore ufficiale al 
seguenteindirizz 

Tale nostrodistributore sara a suadisposiziane 
per qualunque Intormazione 

JVCKENWOOD DEUTSCHLAND GMBH 
Konrad-Adenauer Allee 1-11 

61118 Bad Vilbel 

ATTENZIONE 

Tel. 0840 - 6666 01 
www.kenwood.de 

KENWOOD Warranty Card 
8 TCz@ntbu HoMepa!'SerieniuOberprutVerifiersi le iumero de serie 

� � est inscrit!Comproba si el de serie esta comectam escrito /Comproba si el de serie esta 
� 

� � 
correctaescrito / Certilio-sequo onumero de serieestae acorretam /EeyEzuavypo@an:a 
Aueµocaupoc!y'Contotee het serienummer, of dezecorrespondeemet hetti /Tjekom serien re 
noteret/ Tarkistaettasarjanumero kirjoituttuy/ Kantrole om serienummerer notert/ Athugid hvart serial numer 
er ataekinu/ Kontrolera om serienum ar notera!./ Ara Ii s-'serial number' lkun imnizze! sew/ Check whether 

HaimeHoBaHe Monenn � cepMAHbIA HOMep/ 
Identification du produit/ Gerate-Typ und Seriennummer 
Identification du produit/ Produkt navn og serie nummer/ 
Modelo y Numero de serie/ Malli ja sarjanumero/ 
Movreho Kai api@µoc aEipac/ Modello e numero di matricola/ 
Modell og serienummer/ Modelo e numero de serie/ 
Apparat typ & serienummer/ Identificatie van het produkt/ 
Model heiti og ranumer/ II-Mudell u s-serial number/ 
Model number & serial number 
Ha3saxe, anpec wraMn nnepa/Revendeur & cachet/ 
Stempel und Unterschrift des Handlers/ Revendeur & cachet 
Forhandler/ Distribuidor y sello/ Jalleenmyyja & leima/ 
Eupavia Erapiac/ Timbro del rivenditore/ 
Forhandlerens navn og stempel/Agente e carimbo/ 
Aterforsaljare & stampel/ Dealer & stempel/ 
Undirritun og stimpill soluaila/ Timbru tal-bejjiegh/ 
Dealer & stamp 

lara ioxynk/ Date d'achtat/ Kaufdatum/ Date d'achtat/ 
Kbsdato/ Fecha de compra/ Ostopaiva/ Hµpoµnvia ayopac/ 
Data di acquisto/ Kjpt dato/ Data de compra/ Inkopsdatum/ 
Aankoopdatum/ Soludagur/ Id-data ta' meta nxtara/ 
Purchase date 

DaMniA � anpec noKynarena/ Nom & adresse du client/ 
Name und Anschrift des Kaufers/ Nom & adresse du client/ 
Kbers navn og adresse/ Nombre y direccion del cliente/ 
Asiakkaan nimi & osoite/ Ovoµa Kai oiuGuvan ayopaor/ 
Nome e indirizzo del cliente/ Kundens navn og adresse/ 
Nome e morada do comprador/ Kundens namn & adress/ 
Naam & adres van de klant/Nafn og heimilisfang kaupanda/ 
L-isem ul -indirizztax- xe rrei/ Name & address of customer 

Suomi JVCKENWOOD Europe B.V. Benelux Branch 

�� 
� ��� � 

astaaiku k orjausto 
jofka on seoriftaiu! kuka tahansa 

� � � � � � � 
�� � � ��� 

�� � � 

��� ��� J06a KENWOOD ei oie 
tuotetak suorinaj 

(c) ajehtuvathuolimat 

perustee tehiyiin irorvaus 
tuotetas seka 

(a) Ostajan kokor iija osoite 
b) EU.naluuellatoimivan vahittais nyyjan latimaostokuittitaimuu 

sa. 
tucte"). Jos 
se korjataa 
Mukai5esti 
maantuu 

Qu esto docum into e la ricevuta d'acquis to (o fattura) 
sono ni cessari per l'acquisto di un nuavo frontalino in 

ZUR BEACHTUNG 
Diese (* iekarte und der Kaufbele werden benotigt. 

Dette kort og kvittering er ndvendig for a kjape nytt panel 
vede ntuell skade eller tyveri 

Falledes Ver sein neues Bediente! zu caso( iturto o danno. 
erwerben 

Suisse Sverige Dear Customer 

Cher iliseur de KENWOOD, Baste KENWOOD kund 

Merci d'avoir choisi ce produt de 
KENWOOD 

En cas de panne sous conditions d'operations 
normak� veuiliez s.v.p. contacter votr 

�� � 

�������������� ������ 
asermuks ti 

laistersvarasienKayt5st4 
salamani 

iimastoiforcemajure 
-tapahtuista. minkalai tahansavaarasta sahkoverkkoo 

tahansaKENWOODinvaikutuspilrin 
aiheutun vaurioit 

jalka! ±on cstetu 

jos tuotattaonmitenkaa 
lkeer, KENWOODvhtitla 
tarmarntwo&etakehtojen 

tai EU. 
puoleen 
ostoajan 
takarsmtuoftaen myyneell 

muk@ises 
���������� ��� 
���������� (e) kaiiuttilaiteidetunohjearvo ylittavi 

aiheutuvvaunoitata minka 

JVCKENWOOD Europe B.V. Benelux Branch 
Leuvenseweg250A, 1800 Vilvoorde 

Belgium 
Tel.+32 (0)2 757 90 60 

Email: service@be.jvckenwood.com 

paika 

���������� � 
isre Ion aiheutunu GD-evyil 

DVD-levyt, US8-laitet, tat:letit ja alypuhelime! tai millemuilla 
tahansa laitteitle, jotka e Mola tuoteesek uviaosia 

����� ��� 
� 

� 

psia. jaa an vaihdett osana 
0sat sisaizva; seura@va 
«alttaalta rajotu vain niihin aiheutun vahingalsta 

Jos tuotetta iaytataansellaisessa eurooppaisessa maassa, jassa kuivapari ladattav paristot ja valaisim 
distribue officio! mentionne +dessous 

Thank you for purchasing this kenwood 
product . As mentioned in the pages of this 
booklet, our warranty is only valid in the 
countries listed. If your country is not li sted 
please contact your retailer for information 
on warranty pro cedure, or write to 

soveliet eri normeja (g) tuonelta jolsta on poisteft muuteftu tai turmeftu osa � 
���� � 

����� 
�� 

� ���� ��� � 
� � sarjaumerot tart oaus 

Tack fr att Ni valt denna KENWOOD-produkt 

For KENWOOD-produkter saldai Sverngegal 
Konsumentkop RR91, Om Er KENWOOD 
produkt inte fungerar korrekt eller ar felaktig 
under normalthandhava. ber vi Erkontakta 
aterforsaljaren (inkc pssta est a vatre disposition pour toutes intormations 

de garantie 

JVCKENWOOD DEUTSCHLAND GMBH 
Konrad-Aduer Allee 1-11 

61118 Bad Vilbel 

ATTENTION 

Tel. 0840 - 6666 01 
www.kenwood.de 

La carte de garantie et la preuve d'achat (ou la facture 
sont necessaires a l'achat d'unenouvellefacade 
detachabencas de dommages au de vol 

JVCKENWOOD Europe B.V. Benelux Branch 
Leuvenseeenweg250A, 1800 Vilvoord 

Belgium 
Tel. +32 (0)2 757 90 50 

Email: service@be.jvckenwood.com 

OBS! 
Detta kart och inkopskvitt a nodvandi at! ha for at 
kunna kopa en ny front videventuell skada eller staid 

JVCKENWOOO Customer Support 
Center 
3-12, Moriyacho 
Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa 
221-0022, Japan 

-

0sta@ 
vastaama � 

jok2ova@.k ihanuuneet 

����� � ����� � � � Kayttajaon is&i 
alkupera 

on voimassa kaksivuottaa 1alkuparaisestaostopaivasta 

kaaz5jane korjataan joissa hucsaon tuotva ��� 
ilaisei. 
josvi@lista ���� 

���� �� �� 
EA**-2222n: 
suoritta kyseisess maassa jostain muusta hyvaksyttavastasyysta � Pakkaus- hin epasuorasti liittyvat 

kustannu jartku ituotetak pi � 
vaan mis@ veteeaanerikseen jotuen 

C Tama 
� 

�� � � �� 
�� 

HUOM. 
ma tak1 Jja kuitti tais uon esitetta ennen 

5et va rastetu ivahingoi etupaneelin harikintaa 
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U.S.A JVCKENWOOD USA Corporation 

This warranty will be honored only in the U.S.A. 

KENWOOD LIMITED WARRANTY FOR CAR STEREO COMPONENTS 

HOW LONG IS THE WARRANTY 
JVCKENWOOD USA Corporation 1· KENWOOD") warrants this product for a period of one ( 1) year from the date of original purchase. 

WHAT IS COVERED AND WHAT IS NOT COVERED 
Except as specified below, this warranty covers all defects in material and workmanship in KENWOOD car stereo components. 
The following are not covered by the warranty: 
1 Any product which is not distributed in the U.S.A. by KENWOOD or which is not purchased in the U.S.A. from an authorized 

KENWOOD car stereo dealer or an automobile dealer, unless the produc1 is purchased through the U.S.A Military Exchange 
Service. 

2 Any product on which the serial number has been defaced. modified or removed. 
3. Damage, deterioration or malfunction resulting from: 

a. Any shipment of the product (claims must be presented to the carrier). 
b. Installation or removal of the product. 
c. Accident. acts of nature, misuse, abuse, neglect. unauthorized product modification or failure to follow instructions 

supplied with the product. 
d. Repair or attempted repair by anyone not authorized by KENWOOD. 
e. Any other cause which does not relate to a product defect. 

WHO IS PROTECTED 
This warranty is enforceable only by the original purchaser. 

WHAT WE WILL PAV FOR 
We will pay for all labor and material e,c:penses for covered items. Payment of shipping charges is discussed in the next section 
of this warranty. 

HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE 
If your KENWOOD product ever needs service: 
1 Take or ship it to any KENWOOD Authorized Service Center in the U.S.A. along with & complete description of the problem. 

(if you are uncertain as to whether a Service Center is authorized, please call 1-800-KENWOOD for the nearest Service Center. 
1·800-536-9663). 

2. Although you must pay any shipping charges if it is necessary to ship the product for warranty service, we will pay the return 
shipping charges if the repairs are covered by the warranty within the United States. 

3. Whenever your units are taken or sent for warranty service. you must include a copy of the original dated sales receipt as 
proof of warranty coverage. 

LIMITATION OF IMPLIED WARRANTIES 
ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FDR A PARTICULAR PURPOSE, ARE 
LIMITED IN DURATION TO THE LENGTH OF THIS WARRANTY. 

EXCLUSION OF DAMAGES 
KENWOOD'S LIABILITY FOR ANY DEFECTIVE PRODUCT IS LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT AT OUR 
OPTION. KENWOOD SHALL NOT BE LIABLE FOR: 
1, INSTALLATION OR REMOVAL CHARGES, DAMAGE TO OTHER PROPERTY CAUSED BY ANY DEFECTS IN KENWOOD CAR 

STEREO COMPONENTS, DAMAGES BASED UPON INCONVENIENCE, LOSS OF USE OF THE PRODUCT; OR 
2. ANY OTHER DAMAGES, WHETHER INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR OTHERWISE. 
SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS AND/OR DO NOT ALLOW THE 
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. SD THE ABOVE LIMITATIONS AND EXCLUSIONS 
MAY NOT APPLY TO YOU. 

This wa.-ranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state. 

If a problem develops during or after the limited Warranty Period, or if you have any questions regarding the operation of the 
product_ you should contact your KENWOOD Authorized Dealer or Authorized Service Center. If the problem or your question 1s 

not handled to your satisfaction, please contact our Customer Relations Department at the address listed below: 

ATTENTION 

JVCKENWOOO USA Corporation 
PO Box 22745 Long Beach, CA 90801 (mail) 

4001 Worsham Avenue Long Beach, CA 90808 
Tel: (800) 536-9663 

www.us.jvckenwood.com 

T'1iS card ~~d receipt (or nvoice1 are necessary 10 purchase a new 
panel n case of theft Of da,,.,age 

MILITARY 

Jn -~t·uwgotheU S.A rr.: ::l!yexdlangeservireoverse.asmaybeservleed 
Jnder warranty .n llie continenlal U $..A subie:t 10 the lollov, illfJ cooditioos. 
I) The 01igmal Wllran!y is<" e!:m 
2) Proof of purch..,- s pre, dea lo lhe servicer. 

WARRANTY FOR MILITARY MARKET 

.NC l<I.NWOOO "]'.<at>on ,s !'oud of the quality an<l ., •crninshIp of ts audio 
equljl!lffl. This unit has been propeity designed, tested and inspected before it was 
shipped to you If properly ,nslalled and operated ,n accordance w.th mstructIons 
'urnished. 11 should g,ve you an opt•m, Im reI1abI, J)ffiorma,ce. 

WARRANTY PERIOD 
This product iS warranted 101 a perI0u of '1 y, • ·rom ~ dale 01 the origin3l 
purchase. 

SCOPE OF WARRANTY 
bce!Xasspeclfiedl.. •. , "'' ,.,,,-, ·,, D'le!Salldefeclslnrmtenalsand"°'..,,-,anship 
,11ne KENWOOD t:,~"" :xlucls 

llt.t1'1!) Ille warranty period, any aut/lor~ed KE.NWOOD Seelice Center in lhe military 
m.111.el listed ,nl/le back of 1h1swarrantycard w.il provide you free-of-roargebolh parts 
and la!lor required to correct any defect ,n materials or workmanship. 

Toe lollC'/ltnQ are not mvered by this warranty 
1 Voltage axM?rSions 
2. Periodic dled<-IJIJS wl11ch do oot disclose any detect covered by Ille wanilll!y 
3 Calllnels. grilfeS. otlB ex:enor rmishes, bells. lal)e heads. and other rm-<mllle 

pa,ts and accessories. 
4. l)ll!s on which Ille serial number has been~. rood1fll!d or rerro,,n 
5 lnSla!:a!ion and/or removal c11a<ges. 
6 Damaged magnellc tapes 
7 Ho use call ~ tor any repa ,rs 
8. Shipping or delivery charges lo Of lrom an autho,ized KENWOOD Service Center. 
9. Tni; warranty will not cove, any lailure Iha! is due to anyo( the lollow,ng cond,ltor, 

In accordancew,lh the visual inspec!Jon ol 1/JeaulhoriZEd KENWOOD Ser.-ice Center 
• Improper rrelnterance o, repair. includmg the lnstallatJorJ of parts 01 accessories Iha! 

do not con!orm to the quaiily and specifications ot Ille oelginal parts 
• Misuse, arose, '18(11ed. ~ l)IOdud modilitalion 01 failure to 'oflow 
.re-~ CCdained ,n the Oft"lers Mdr»JaJ 

• Accld:."'l!al 01 itC!rtJonal dirnages 
• Repairsor~repa;rst,yanunaiir,or~agency.(Allre;,a,rsrrustbeperlcrmed 

alan aulhorm!d KEM'/000 Service Cer.ler.) 
• ~ 01 deteliora!ions caused wring shipment (Claims 'IIUst be preserned 

lo the carrier). 
• Damages Of dcteriora• ,s res,,11,ng lrom removal and/or repl:, •·men!. 

PURCHASER'S RESPONSIBILmES 
As the purcllased ol a new KENWOOD braud , •• • • y, ·"!• estfd to do the 
1:!IO-Nirt11 In Older lo oo,a,e KENWOOD "4iio· 'y • .,.,,_ 
1 Retain )'OUI sai'1S slip 01 o:ner eviOence of purchase IOI 1)10'/lng y0U elig bllily lar 

reque.ti.,a KENWOOD wananiy service 
2 Make jllUf 11111 Milallle lo an idhorill!d KENWOOD Service Ceru:r 111 lhe military 

mmator~onano IIJl)!Md ~serv.:e. 01 ship)'OUflllll "ilson,;1/lai 
canon box or e(JJIYale<t. lully insured and shipping dlarges !'ll)aid. lo tne auttiorized 
l<EJM'OOO Service Cen -

LIMITATION OF )MPUEO WARRANTIES 
Anyandall mplied~~rrz:· -~ Includingwarran1,. OfIT·:1cI • .,1a: tlityandfitnessfo,a 
particular purpose, s be ·~,ted , durah lo 1- - ;" ·' .. warra, r, 

EXCLUSION OF CERTAIN DAMAGES 
KE!ff/OOO"s ~lit'/ -11 • • -·.;ep,OCKA·t • :eel· ·ll' replnrnenltll 
saidprockJ:l.atourp: · a,· · II"'" -1 d, .;."' _;c: r •--nlerilal, 
~ or Olllero,se, e,jl8Q to the extent ~'ti!Jlled by appl1cable 12w 

ATTENTION 
"'h,s •·"d n 1 ;pr (or Invoice) are necessary to purchase a new 
panel • .,. o• •• 1•ft or damage 

KENWOOO AUTHORIZED SERVICE CENTERS IN MIUTARY MARKET 

JAPAN: 

Yokota 
KENWOOO Rep., C/o 
Yokota BX, JAAA AAFES-PAC. 
APO San Francisco 96328 

Zama 
KENWOOO Rep,; C/o 
Zama PX, JAAA AAFES-PAC, 
APO San Francisco 963'3 

Misawa 
KENWOOO Rep,; C/o 
M,sawa BX. JAAA AAFES-PAC. 
APO San Francisco 96519 

Yokosuka 
KENWOOD Rep.; C/o 
A-33, Yokosuka NEX No. 260-010 
FPO Seattle 98760 

A1sugi 
KENWOOD Rep,; c/o 
Atsugi NEX No. 260-020 FPO Seattle 98767 

lwakuni 
KENWOOD Rep,; C/o 
Marine Corps Exchange, Marine Corps A"Jr Station., 
FPO Seattle 9876' 

Sasebo 
Sasebo NEX; 
Navy Exchange 260-040 
F.A. Bo• 115 FPO Seattle 98766 

Okinawa 
KENWOOO Rep,; c/o 
OWAX, AAFES-PAC, APO San Francisco 96230 

KOREA: 
KENWOOO Rep.; C/O 
KOAX Repair Shop, AAFES-PAC 
DO-Camp Marl<et, APO San Francisco 96488 

GUAM: 
KENWOOO Rep.; c/o 
Guam NEX No. 230-010, 
FPO San Francisco 96630 
KENWOOD Rep.; c/o 
GUAX, AAFES-PAC, APO Son Francisco 96334 

U.S.A.: 
In The Continental U.S.A. 
For Nearest Authorized Service Center; 
TeL 1-800-536-9663 
www.us.jvckenwood.com 

EUROPE: 
Please inquire at the military resale outlets where you bought your 
KENWOOD products. or 
JVCKENWOOD OEUTSCHLANO GMBH, 
Konrad-Adenauer Allee 1-, 1, 61118 Bad Vllbel. Germany 

U .S.A JVCKENWOOD USA Corporation 

This warranty will be honored only in the U.S.A. 

KENWOOD LIMITED WARRANTY FOR CAR STEREO COMPONENTS 

HOW LONG IS THE WARRANTY 
JVCKENWOOD USA Corporation 1· KENWOOD") warrants this product for a period of one ( 1) year from the date of original purchase. 

WHAT IS COVERED AND WHAT IS NOT COVERED 
Except as specified below, this warranty covers all defects in material and workmanship in KENWOOD car stereo components. 
The following are not covered by the warranty: 
1 Any product which is not distributed in the U.S.A. by KENWOOD or which is not purchased in the U.S.A. from an authorized 

KENWOOD car stereo dealer or an automobile dealer, unless the produc1 is purchased through the U.S.A Military Exchange 
Service. 

2 Any product on which the serial number has been defaced. modified or removed. 
3. Damage, deterioration or malfunction resulting from: 

a. Any shipment of the product (claims must be presented to the carrier). 
b. Installation or removal of the product. 
c. Accident. acts of nature, misuse, abuse, neglect. unauthorized product modification or failure to follow instructions 

supplied with the product. 
d. Repair or attempted repair by anyone not authorized by KENWOOD. 
e. Any other cause which does not relate to a product defect. 

WHO IS PROTECTED 
This warranty is enforceable only by the original purchaser. 

WHAT WE WILL PAV FOR 
We will pay for all labor and material e,c:penses for covered items. Payment of shipping charges is discussed in the next section 
of this warranty. 

HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE 
If your KENWOOD product ever needs service: 
1 Take or ship it to any KENWOOD Authorized Service Center in the U.S.A. along with & complete description of the problem. 

(if you are uncertain as to whether a Service Center is authorized, please call 1-800-KENWOOD for the nearest Service Center. 
1·800-536-9663). 

2. Although you must pay any shipping charges if it is necessary to ship the product for warranty service, we will pay the return 
shipping charges if the repairs are covered by the warranty within the United States. 

3. Whenever your units are taken or sent for warranty service. you must include a copy of the original dated sales receipt as 
proof of warranty coverage. 

LIMITATION OF IMPLIED WARRANTIES 
ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FDR A PARTICULAR PURPOSE, ARE 
LIMITED IN DURATION TO THE LENGTH OF THIS WARRANTY. 

EXCLUSION OF DAMAGES 
KENWOOD'S LIABILITY FOR ANY DEFECTIVE PRODUCT IS LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT AT OUR 
OPTION. KENWOOD SHALL NOT BE LIABLE FOR: 
1, INSTALLATION OR REMOVAL CHARGES, DAMAGE TO OTHER PROPERTY CAUSED BY ANY DEFECTS IN KENWOOD CAR 

STEREO COMPONENTS, DAMAGES BASED UPON INCONVENIENCE, LOSS OF USE OF THE PRODUCT; OR 
2. ANY OTHER DAMAGES, WHETHER INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR OTHERWISE. 
SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS AND/OR DO NOT ALLOW THE 
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. SD THE ABOVE LIMITATIONS AND EXCLUSIONS 
MAY NOT APPLY TO YOU. 

This wa.-ranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state. 

If a problem develops during or after the limited Warranty Period, or if you have any questions regarding the operation of the 
product_ you should contact your KENWOOD Authorized Dealer or Authorized Service Center. If the problem or your question 1s 

not handled to your satisfaction, please contact our Customer Relations Department at the address listed below: 

ATTENTION 

JVCKENWOOO USA Corporation 
PO Box 22745 Long Beach, CA 90801 (mail) 

4001 Worsham Avenue Long Beach, CA 90808 
Tel: (800) 536-9663 

www.us.jvckenwood.com 

T'1iS card ~~d receipt (or nvoice1 are necessary 10 purchase a new 
panel n case of theft Of da,,.,age 

MILITARY 

Jn -~t·uwgotheU S.A rr.: ::l!yexdlangeservireoverse.asmaybeservleed 
Jnder warranty .n llie continenlal U $..A subie:t 10 the lollov, illfJ cooditioos. 
I) The 01igmal Wllran!y is<" e!:m 
2) Proof of purch..,- s pre, dea lo lhe servicer. 

WARRANTY FOR MILITARY MARKET 

.NC l<I.NWOOO "]'.<at>on ,s !'oud of the quality an<l ., •crninshIp of ts audio 
equljl!lffl. This unit has been propeity designed, tested and inspected before it was 
shipped to you If properly ,nslalled and operated ,n accordance w.th mstructIons 
'urnished. 11 should g,ve you an opt•m, Im reI1abI, J)ffiorma,ce. 

WARRANTY PERIOD 
This product iS warranted 101 a perI0u of '1 y, • ·rom ~ dale 01 the origin3l 
purchase. 

SCOPE OF WARRANTY 
bce!Xasspeclfiedl.. •. , "'' ,.,,,-, ·,, D'le!Salldefeclslnrmtenalsand"°'..,,-,anship 
,11ne KENWOOD t:,~"" :xlucls 

llt.t1'1!) Ille warranty period, any aut/lor~ed KE.NWOOD Seelice Center in lhe military 
m.111.el listed ,nl/le back of 1h1swarrantycard w.il provide you free-of-roargebolh parts 
and la!lor required to correct any defect ,n materials or workmanship. 

Toe lollC'/ltnQ are not mvered by this warranty 
1 Voltage axM?rSions 
2. Periodic dled<-IJIJS wl11ch do oot disclose any detect covered by Ille wanilll!y 
3 Calllnels. grilfeS. otlB ex:enor rmishes, bells. lal)e heads. and other rm-<mllle 

pa,ts and accessories. 
4. l)ll!s on which Ille serial number has been~. rood1fll!d or rerro,,n 
5 lnSla!:a!ion and/or removal c11a<ges. 
6 Damaged magnellc tapes 
7 Ho use call ~ tor any repa ,rs 
8. Shipping or delivery charges lo Of lrom an autho,ized KENWOOD Service Center. 
9. Tni; warranty will not cove, any lailure Iha! is due to anyo( the lollow,ng cond,ltor, 

In accordancew,lh the visual inspec!Jon ol 1/JeaulhoriZEd KENWOOD Ser.-ice Center 
• Improper rrelnterance o, repair. includmg the lnstallatJorJ of parts 01 accessories Iha! 

do not con!orm to the quaiily and specifications ot Ille oelginal parts 
• Misuse, arose, '18(11ed. ~ l)IOdud modilitalion 01 failure to 'oflow 
.re-~ CCdained ,n the Oft"lers Mdr»JaJ 

• Accld:."'l!al 01 itC!rtJonal dirnages 
• Repairsor~repa;rst,yanunaiir,or~agency.(Allre;,a,rsrrustbeperlcrmed 

alan aulhorm!d KEM'/000 Service Cer.ler.) 
• ~ 01 deteliora!ions caused wring shipment (Claims 'IIUst be preserned 

lo the carrier). 
• Damages Of dcteriora• ,s res,,11,ng lrom removal and/or repl:, •·men!. 

PURCHASER'S RESPONSIBILmES 
As the purcllased ol a new KENWOOD braud , •• • • y, ·"!• estfd to do the 
1:!IO-Nirt11 In Older lo oo,a,e KENWOOD "4iio· 'y • .,.,,_ 
1 Retain )'OUI sai'1S slip 01 o:ner eviOence of purchase IOI 1)10'/lng y0U elig bllily lar 

reque.ti.,a KENWOOD wananiy service 
2 Make jllUf 11111 Milallle lo an idhorill!d KENWOOD Service Ceru:r 111 lhe military 

mmator~onano IIJl)!Md ~serv.:e. 01 ship)'OUflllll "ilson,;1/lai 
canon box or e(JJIYale<t. lully insured and shipping dlarges !'ll)aid. lo tne auttiorized 
l<EJM'OOO Service Cen -

LIMITATION OF )MPUEO WARRANTIES 
Anyandall mplied~~rrz:· -~ Includingwarran1,. OfIT·:1cI • .,1a: tlityandfitnessfo,a 
particular purpose, s be ·~,ted , durah lo 1- - ;" ·' .. warra, r, 

EXCLUSION OF CERTAIN DAMAGES 
KE!ff/OOO"s ~lit'/ -11 • • -·.;ep,OCKA·t • :eel· ·ll' replnrnenltll 
saidprockJ:l.atourp: · a,· · II"'" -1 d, .;."' _;c: r •--nlerilal, 
~ or Olllero,se, e,jl8Q to the extent ~'ti!Jlled by appl1cable 12w 

ATTENTION 
"'h,s •·"d n 1 ;pr (or Invoice) are necessary to purchase a new 
panel • .,. o• •• 1•ft or damage 

KENWOOO AUTHORIZED SERVICE CENTERS IN MIUTARY MARKET 

JAPAN: 

Yokota 
KENWOOO Rep., C/o 
Yokota BX, JAAA AAFES-PAC. 
APO San Francisco 96328 

Zama 
KENWOOO Rep,; C/o 
Zama PX, JAAA AAFES-PAC, 
APO San Francisco 963'3 

Misawa 
KENWOOO Rep,; C/o 
M,sawa BX. JAAA AAFES-PAC. 
APO San Francisco 96519 

Yokosuka 
KENWOOD Rep.; C/o 
A-33, Yokosuka NEX No. 260-010 
FPO Seattle 98760 

A1sugi 
KENWOOD Rep,; c/o 
Atsugi NEX No. 260-020 FPO Seattle 98767 

lwakuni 
KENWOOD Rep,; C/o 
Marine Corps Exchange, Marine Corps A"Jr Station., 
FPO Seattle 9876' 

Sasebo 
Sasebo NEX; 
Navy Exchange 260-040 
F.A. Bo• 115 FPO Seattle 98766 

Okinawa 
KENWOOO Rep,; c/o 
OWAX, AAFES-PAC, APO San Francisco 96230 

KOREA: 
KENWOOO Rep.; C/O 
KOAX Repair Shop, AAFES-PAC 
DO-Camp Marl<et, APO San Francisco 96488 

GUAM: 
KENWOOO Rep.; c/o 
Guam NEX No. 230-010, 
FPO San Francisco 96630 
KENWOOD Rep.; c/o 
GUAX, AAFES-PAC, APO Son Francisco 96334 

U.S.A.: 
In The Continental U.S.A. 
For Nearest Authorized Service Center; 
TeL 1-800-536-9663 
www.us.jvckenwood.com 

EUROPE: 
Please inquire at the military resale outlets where you bought your 
KENWOOD products. or 
JVCKENWOOD OEUTSCHLANO GMBH, 
Konrad-Adenauer Allee 1-, 1, 61118 Bad Vllbel. Germany 

U.S.A. JVCKENWOOD USA Corporation 

This warranty will be honored only in the U.S.A. 

KENWOOD LIMITED WARRANTY FOR CAR STEREO COMPONENTS 

HOW LONG IS THE WARRANTY 
JVCKENWOOD USA Corporation ("KENWOOD")warrants this product for a period of one ( 1) year from the date of original purchase. 

WHAT IS COVERED AND WHAT IS NOT COVERED 
Except as specified below, this warranty covers all defects in material and workmanship in KENWOOD car stereo components. 
The following are not covered by the warranty: 

Any product which is not distributed in the U.S.A. by KENWOOD or which is not purchased in the U.S.A. from an authorized 
KENWOOD car stereo dealer or an automobile dealer, unless the product is purchased through the U.S.A Military Exchange 
Service. 

2. Any product on which the serial number has been defaced, modified or removed. 
3. Damage, deterioration or malfunction resulting from: 

a. Any shipment of the product (claims must be presented to the carrier). 
b. Installation or removal of the product. 
c. Accident, acts of nature, misuse, abuse, neglect, unauthorized product modification or failure to follow instructions 

supplied with the product. 
d. Repair or attempted repair by anyone not authorized by KENWOOD. 
e. Any other cause which does not relate to a product defect. 

WHO IS PROTECTED 
This warranty is enforceable only by the original purchaser. 

WHAT WE WILL PAV FOR 
We will pay for all labor and material expenses for covered items. Payment of shipping charges is discussed in the next section 
of this warranty. 

HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE 
If your KENWOOD product ever needs service: 
1. Take or ship it to any KENWOOD Authorized Service Center in the U.S.A. along with & complete description of the problem. 

(if you are uncertain as to whether a Service Center is authorized, please call 1-800-KENWOOD for the nearest Service Center. 
1-800-536-9663). 

2. Although you must pay any shipping charges if it is necessary to ship the product for warranty service, we will pay the return 
shipping charges if the repairs are covered by the warranty within the United States. 

3. Whenever your units are taken or sent for warranty service, you must include a copy of the original dated sales receipt as 
proof of warranty coverage. 

LIMITATION OF IMPLIED WARRANTIES 
ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE 
LIMITED IN DURATION TO THE LENGTH OF THIS WARRANTY. 

EXCLUSION OF DAMAGES 
KENWOOD'S LIABILITY FOR ANY DEFECTIVE PRODUCT IS LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT AT OUR 
OPTION. KENWOOD SHALL NOT BE LIABLE FOR: 
1, INSTALLATION OR REMOVAL CHARGES, DAMAGE TO OTHER PROPERTY CAUSED BY ANY DEFECTS IN KENWOOD CAR 

STEREO COMPONENTS, DAMAGES BASED UPON INCONVENIENCE, LOSS OF USE OF THE PRODUCT; OR 
2. ANY OTHER DAMAGES, WHETHER INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR OTHERWISE. 
SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS AND/OR DO NOT ALLOW THE 
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS AND EXCLUSIONS 
MAY NOT APPLY TO YOU. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state. 

If a problem develops during or after the Limited Warranty Period, or if you have any questions regarding the operation of the 
product, you should contact your KENWOOD Authorized Dealer or Authorized Service Center. If the problem or your question is 
not handled to your satisfaction, please contact our Customer Relations Department at the address listed below: 

ATTENTION 
This 
panel i 

JVCKENWOOD USA Corporation 
PO Box 22745 Long Beach, CA 90801 (mail) 

4001 Worsham Avenue Long Beach, CA 90808 
Tel: (800) 536-9663 

www.us.jvckenwood.com 

±ipt (or invoic e) are necessary to purchase a new 
eft or damage 

MILITARY 

Units purchased through the U .S .A. military exchange service overseas may be serviced 
under warranty in the continental U.S.A., subject to the following conditions. 
T) The origina! warranty is in effect. 
2) Proot ol purchase is provided � � �  

WARRANTY FOR MILITARY MARKET 

JVC KENWOOD corporation is proud of the quality and workmanship of its audio 
equipment. This unit has been properly designed, tested and inspected before it was 
shipped to you. f properly installed and operated in accordance with instructions 
furnished, it should give you an optimum reliable performance. 

WARRANTY PERIOD 
� � � This product is warranted for a period 1 ) ye2 from the date of the original 

purchase 

SCOPE OF WARRANTY 
Except as specified below , this warrant y  cov ers all defects in materials and workmans 
ot the KENWOOD brand products 

During the warranty period, any authorized KENWOOD Service Center in the military 
market listed in the back of this warranty card will provide you tree-of-charge both parts 
and labor required to correct any defect in materials or workmanship. 

The following are not covered by this warranty 
1. Voltage conversions. 
2. Periodic check-ups which do not disclose any defect covered by the warranty. 
3. Cabinets grilles, other exterior finishes, belts, tape heads, and other non-durable 

parts and accessories. 
4, Units on which the serial number has been effaced, modified or removed. 
5. Installation arxi/or rernoval charges. 
6. Damaged magnetic tapes. 
7. House call charges for any repairs 
8. Shipping or delivery charges to or from an authorized KENWOOD Service Center 
9. This warranty will not cover any failure that is due to any of the following conditions 

In accordance with the visual inspection of the authorized KENWOOD Service Center: 
* Improper maintenance or repair, including the installation of parts or accessories that 

do not conform to the quality and specifications of the original parts. 
* Misuse, abuse, neglect, unauthor product modification or fai lure to follow 

nstructionscontaine in the Owner's Manual 
* Accidentlar intentiona! damages 
* Repairs or attempte repairsbyan unauthorizedagency. (All repairs must be performed 

at arm authorized KENWOOD Service Center. ) 
* Damages or deteriortions caused during shipment (Claims must be presented 

to the carrier) 
* Darnages or deteriorations resulting from removal and/or replacement. 

PURCHASER'S RESPONSIBILITIES 
� As the purchased ot a new KENWOOD brandr uct, you are requested to do the 

following in order to obtain KENWOOD warra ntys ervi 
1. Retain your sales slip or other evidence of purchase tor proving your eligibility tor 

requesting KENWOOD warranty service 
2. Make your unit available to an authoriz KENWOOD Service Center in the military 

market for inspecti and approved warranty service, or ship your unit in its original 
carton box or equivalent, tully insured and shipping charges prepaid, to theauthoriz 
KENWOOD Service C

enter 

LIMITATION OF IMPLIED WARRANTIES 
Any and all implied warranties, including warranties of merchantability and fitness for a 
particular purpose, shall be limited in duration to the len gth of this warranty 

EXCLUSION OF CERTAIN DAMAGES 
� � �� 
� � � �  

KENWOOD's liabilityfi a ny  detective produc t  is edti ne re pair or replacemnt o# 
said product, at our pot i,an dsh a!! not include dama aes n!a ny kir vhether incident 
conseque or otherwis expect to the extent prohibited by applicable law 

ATTENTION 
This card anr lreceipt (or invoice) are necessary to purchase a new 
panel in case of theft or damage. 

KENWOOD AUTHORIZED SERVICE CENTERS IN MILITARY MARKET 

JAPAN: 

Yokota 
KENWOOD Rep,; c/o 
Yokota BX, JAAX AAFES-PAC, 
APO San Francisco 96328 

Zama 
KENWOOD Rep,; c/o 
Zama PX, JAAX AAFES-PAC, 
APO San Francisco 96343 

Misawa 
KENWOOD Rep,; c/o 
Misawa BX, JAAX AAFES-PAC, 
APO San Francisco 96519 

Yokosuka 
KENWOOD Rep,; c/o 
A-33, Yokosuka NEX No. 260-010 
FPO Seattle 98760 

Atsugi 
KENWOOD Rep,; c/o 
Atsugi NEX No. 260-020 FPO Seattle 98767 

lwakuni 
KENVVOOD Rep,: c/o 
Marine Corps Exchange, Marine Corps Air Station, 
FPO Seattle 98764 

Sasebo 
Sasebo NEX; 
Navy Exchange 260-040 
F.A . Box 1 15 FPO Seattle 98766 

Okinawa 
KENWOOD Rep,; c/o 
OWAX, AAFES-PAC, APO San Francisco 96230 

KOREA: 
KENVVOOD Rep,; c/o 
KOAX Repair Shop, AAFES-PAC 
DD-Camp Market, APO San Francisco 96488 

GUAM: 
KENVVOOD Rep,; c/o 
Guam NEX No. 230-010, 
FPO San Francisco 96630 
KENWOOD Rep,; c/o 
GUAX, AAFES- PAC, APO San Francisco 96334 

U.S.A.: 
In The Continental U.S.A. 
For Nearest Authorized Service Center; 
Tel: 1 -800-536-9663 
www.us.jvckenwood.com 

EUROPE: 
Please inquire at the military resale outlets where you bought your 
KENWOOD products, or 
JVCKENWOOD DEUTSCHLAND GMBH: 
Konrad-Adenauer Allee 1-11, 61 1 18 Bad Vilbel, Germany 

https://www.us.jvckenwood.com
https://www.us.jvckenwood.com


CANADA JVCKENWOOD Canada Inc 

KENWOOD WARRANTY 

JVCKENWOOO Canada Inc. (hereinafter called *KENWOOD"), gives the following written warranty to the original customer of 
each new KENWOOD product distributed in Canada by KENWOOD and purchased from a dealer authorized by KENWOOD. 

KENWOOD warrants that each new KENWOOD product, under normal use, is free from any defects. subject to the terms and 
conditions set forth below, If a defect should occur within the warranty period, repairs will be made free of charge for parts and 
labour when such defects are determined by KENWOOD or rts' authorized service centres to be attributable to faulty materials or 
workmanship at time of manufacture. Please contact KENWOOD to confirm if a dealer or service centre is authorized by KENWOOD. 

WARRANTY PERIOD 
This KENWOOD product is warranted for parts and labour for a period of one (1) year from the date of original purchase, lease 
or rental. except for products which are used in a professional or commercial application, which are warranted for a period of 
ninety (90) days for parts and labour and are subject to the terms and conditions of the warranty. 

WARRANTY EXCLUSIONS 
This warranty excludes; 
(a) Products purchased in a foreign country or purchased in Canada and taken to a foreign country. 
lb) Products purchased from a dealer not authorized by KENWOOD. 
(c} Products with the serial number defaced, altered or missing. 
(d} Periodic check-ups which do not disclose any defects covered by this warranty. 
(e) Defects resulting from disaster. accident.. abuse, misuse, lightning, power surges, neglect or lack of periodic maintenance, 

unauthorized modification or failure to follow instructions in the owne(s manual. 
IO Defects or damage as a result of repairs performed by a person or party not authorized by KENWOOD. 
(g) Defects resulting from the use or parts or devices that do not conform to KENWOOD specifications. 
(h) Damage or deterioration occurring to any exterior finishes. cosmetic parts, tape heads, adaptors, antennas, cables, tapes, 

discs or faults or damage caused by defective or leaking batteries. 
(i) Defects or damage occurring during shipping (claims should be presented to the shipping company). 
(j) Product voltage and /or line frequency conversions. 
(k) Product installation or removal charges. 

TO OBTAIN WARRANTY SERVICE 
Should your KENWOOD product require warranty service, deliver it to any authorized KENWOOD service centre and present 
the original copy of your bill of sale and this warranty card as proof of warranty. or send your product fully insured and freight 
prepaid to the nearest authorized KENWOOD service centre. To avoid possible shipping damage. make sure the product is 
properly packed. Include a copy of your original bill of sale and this warranty card as proof of warranty along with your name, 
home and /or work telephone number(s}, a complete return address and a detailed description of the fault(s). Products repaired 
within warranty will be returned freight prepaid to destinations within Canada. The customer is responsible for all freight and 
related cosrs for the return of productls> to destinations outside Canada. 

ENTIRE WARRANTY 
This warranty constitutes the entire written warranty given by KENWOOD. No person, party, dealer or service centre or their 
agents or employees are authorized to extend or enlarge this warranty on behalf of KENWOOD by any written or verbal 
statement or advertisement or promotion, including any extended warranty program or plan thar may be offered by the dealer 
or service centre, unless approved in writing by KENWOOD. 

DISCLAIMER 
KENWOOD disclaims any responsibility for loss of time or use of the product or any other indirect. incidental or consequential 
damage to other products or goods, inconvemence or commercial loss. 

NOTICE TO CONSUMER 
The provisions contained in this written warranty are not intended to limit. modify, take away, disclaim or exclude any 
warranties or rights you may have which are set forth in any applicable provincial or federal laws or legislation. 

IMPORTANT 
This warranty card by itself is not considered by KENWOOD as a valid proof of purchase. When applying for warranty repairs, 
you must present the original copy of your bill of sale and this warranty card as proof of warranty, so we recommend that they 
be kepi in a safe place, should lhey be required in the future. 

ATTENTION 

JVCKENWOOD Canada Inc. 
6685 Millcreek Drive, Unit 8, Mississauga, Ontario, LSN 5M5, Canada 

Tel.; (905) 670-7211 
Fax: (9051 670-7248 

E•mail: customerservice@ca.jvc:ke.nwood.com 
Product Registration: https://myjvckenwood.ca 

" c!OJ:,t 10' nvuiecl are necessary •o rurch'Jse a """' 
•fto,danage. 

GARANTIE KENWOOD 

JVCKENWOOO Canada Inc. (ci-apres appelee ··KENWOOD"), donne par ecrit la garant,e suivante ii l'acheteur original de chaque 
nouveau produit KENWOOD distribue au Canada par KENWOOD et achet6 a un concessionnaire autorise par KENWOOD. 

KENWOOD garanut, sous reserve des termes et des conditions enonces ci-dessous, que chaque nouveau produit KENWOOD, 
dans des conditions d'emploi normales, esr exempt de taus defauts. Si l'un d8faut se produit pendant la p8riode de garantie, 
KENWOOD s'engage a assumer le coUt des pitces d8fectueuses et de la main-d'oeuvre necessaires pour effectuer les 
reparations pourvu que de tels defauts sont attribuables a des pieces d8fectueuses employees lors de la fabrication du 
produit KENWOOD ou a la main-d'oeuvre tel qu'etabli par KENWOOD ou par l'un de ses centres de service autorises. Appelez 
KENWOOD pour verifier si un concessionnaire ou un centre de service est autorise par KENWOOD. 

PERIODE DE GARANTIE 
Les pieces et la main-d'oeuvre necessaires pour la reparation des produits KENWOOD sont garanties pendant la periode d'un 
(1) an a compter de la date d'achat, de bail ou de location originale, sauf dans les cas o(J les produits KENWOOD sont employes 
dans un but professionnel ou commercial, oU la garantie des pieces et de la main-d'oeuvre demeure en vigueur pendant une 
p&riode de quatre-vingt-dix (90) jours sous reserve des termes et des conditions de la garantie. 

EXCLUSIONS DE GARANTIE 
Cette garantie ne couvre pas: 
(a) les produits achetes 8 1'8tranger ou achetes au Canada et transportes a 1'8tranger; 
(b) les produits achetes 8 un concessionnaire non autoris8 par KENWOOD; 
(c) les produits dont le numero de serie manque, a et& efface ou modifi8; 
(d) les services d'entretien periodiques qui n'indiquent aucun d8faut couvert par cette garantie; 
(e) les defauts causes par les desastres, les accidents, les abus, les emptois incorrects,. les 6clairs, les surtensions de courant. 

les manques de soins au d'entretiens J)8riodiques. les modifications non autorisees ou les manques de respect du mode 
d'emploi; 

(0 les defauts ou les dommages causes lors de rltparations effectu8es par une personne ou par una partie non autorisEle par 
KENWOOD; 

(gl Jes defauts causes par l'emploi de pieces ou de dlspositifs qui nose conferment pas aux exigences de KENWOOD; 
(ht les finitions extltrieures, les pieces cosmetiques. les t~tes de bandes, les adaptateurs, les antennes. les cables, les bandes. 

les disques endommages ou d8p8ris, ni les dBfauts ou dommages causes par des piles d8fectueuses ou qui fuient; 
Iii Jes defauts ou dommages qui se produisent pendant rexpedition des produits KENWOOD (On devra,t deposer de telles 

reclamations aupres des compagnies de transport~; 
(j) les conversions de tension et/ou de frequence du produit; 
(k) les frais d'installation ou d'enl8vement du produit. 

COMMENT OBTENIR DU SERVICE SOUS GARANTIE 
Au cas oU un service sous garantie de votre produit KENWOOD s'av8re necessaire, veuillez livrer le produit a n'importe quel 
centre de service KENWOOD et pn~senter la copie originale du contrat de vente et cette carte de garantie en tent que preuve 
de garantie ou veuitlez faire parvenir votre produit assure et port paye au centre de service KENWOOD autorise le plus proche. 
Pour 8viter toutes possibilit8s de dommages pendant le transport, veuillez bien emballer le produit. Veuillez inclure une copie 
du contrat de vente original et cene carte de garantie en tant que preuve de garantie aussi bien que votre nom, numeros 
de telephone au paste de travail eVou au domicile, votre adresse et une description di§taillee des d8fauts. Les produits sous 
garantie r8pares seront retoumes port paye aux destinations 8 l'interieur du Canada. Le consommateur sera responsable de 
tous frais de transport et d'autres frais qui s'y rapportent pour faire expE!dier les produits a destinations tt l'exterieur du Canada. 

L'ENTIERE GARANTIE 
Cette garantie repre.sente l'entil!re garantie donnee par ltcrit par KENWOOD. KENWOOD ne se tient aucunement responsable 
de toutes extensions ni de toutes augmentations de cette garantie faites ou entreprises par toutes personnes, parties, 
concessionnaires au centres de service ou par leurs agents ou employes au nom de KENWOOD au moyen d'affirmations 
verbales ou ecrite.s, d'annonces ou de promotions, y inclus taus programmes ou plans de garantie etendue que puissent offrir 
les conc-essionnaires ou les centres de service, a mains Que KENWOOD n'y ait consenti par ltcrit d'avance. 

RENONCIATION 
KENWOOD renonce a toutes responsabilit8s de perte de temps, d'emploi du produit. de tous dommages indirects ou 
accessoires causes 8 d'autres produits ou biens, de taus inconvenients ou de toutes pertes commerciales. 

AVIS AUX CONSOMMATEURS 
Les stipulations contenues dans la presente garantie &trite n'ont pas pour but de limiter, de modifier, de diminuer, de rejeter ni 
d'exclure d'autres garanties ni droits Bnonces dans n'importe quelles lois ou legislations provinciales ou f8d8rales. 

IMPORTANT 
KENWOOD ne considiue pas cette garantie toute seule comme etant une preuve d'achat valide. Lorsqu'on demande du service 
sous garantie. ii faudra presenter la copie originate du contrat de vente aussi bien que cette carte de garantie en tant que 
preuve de garantie. On recommande de les conserver dans un lieu sllr au cas oU elles s'av8reraient necesaires a l'avenir. 

JVCKENWOOD Canada Inc. 
6685 Millcreek Drive, Unit 8, Mississauga, Ontario, LSN 5M5, Canada 

Tel6phone: (905) 670-7211 
Telecopieur. (9051 670-7248 

E,mail: customerurvice@ca.jvckenwood.com 
Enregistrement De Produjt https://myjvckenwood.ca/fr 
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CANADA JVCKENWOOD Canada Inc 

KENWOOD WARRANTY 

JVCKENWOOD Canada Inc. (hereinafter called "KENWOOD"), gives the following written warranty to the original customer of 
each new KENWOOD product distributed in Canada by KENWOOD and purchased from a dealer authorized by KENWOOD. 

KENWOOD warrants that each new KENWOOD product, under normal use, is free from any defects, subject to the terms and 
conditions set forth below. If a defect should occur within the warranty period, repairs will be made free of charge for parts and 
labour when such defects are determined by KENWOOD or its' authorized service centres to be attributable to faulty materials or 
workmanship at time of manufacture. Please contact KENWOOD to confirm if a dealer or service centre is authorized by KENWOOD. 

WARRANTY PERIOD 
This KENWOOD product is warranted for parts and labour for a period of one (1 )  year from the date of original purchase, lease 
or rental, except for products which are used in a professional or commercial application, which are warranted for a period of 
ninety (90) days for parts and labour and are subject to the terms and conditions of the warranty. 

WARRANTY EXCLUSIONS 
This warranty excludes: 
(a) Products purchased in a foreign country or purchased in Canada and taken to a foreign country. 
(b) Products purchased from a dealer not authorized by KENWOOD. 
(c) Products with the serial number defaced, altered or missing. 
(d) Periodic check-ups which do not disclose any defects covered by this warranty. 
(e) Defects resulting from disaster, accident, abuse, misuse, lightning, power surges, neglect or lack of periodic maintenance, 

unauthorized modification or failure to follow instructions in the owner's manual. 
(f) Defects or damage as a result of repairs performed by a person or party not authorized by KENWOOD 
(g) Defects resulting from the use of parts or devices that do not conform to KENWOOD specifications. 
(h) Damage or deterioration occurring to any exterior finishes, cosmetic parts, tape heads, adaptors, antennas, cables, tapes, 

discs or faults or damage caused by defective or leaking batteries. 
(i) Defects or damage occurring during shipping (claims should be presented to the shipping company). 
(j) Product voltage and /or line frequency conversions. 
(k) Product installation or removal charges. 

TO OBTAIN WARRANTY SERVICE 
Should your KENWOOD product require warranty service, deliver i t  to any authorized KENWOOD service centre and present 
the original copy of your bill of sale and this warranty card as proof of warranty, or send your product fully insured and freight 
prepaid to the nearest authorized KENWOOD service centre. To avoid possible shipping damage, make sure the product is 
properly packed. Include a copy of your original bill of sale and this warranty card as proof of warranty along with your name, 
home and /or work telephone number(s), a complete return address and a detailed description of the fault(s). Products repaired 
within warranty will be returned freight prepaid to destinations within Canada. The customer is responsible for all freight and 
related costs for the return of product(s) to destinations outside Canada. 

ENTIRE WARRANTY 
This warranty constitutes the entire written warranty given by KENWOOD. No person, party, dealer or service centre or their 
agents or employees are authorized to extend or enlarge this warranty on behalf of KENWOOD by any written or verbal 
statement or advertisement or promotion, including any extended warranty program or plan that may be offered by the dealer 
or service centre, unless approved in writing by KENWOOD. 

DISCLAIMER 
KENWOOD disclaims any responsibility for loss of time or use of the product or any other indirect, incidental or consequential 
damage to other products or goods, inconvenience or commercial loss. 

NOTICE TO CONSUMER 
The provisions contained in this written warranty are not intended to limit, modify, take away, disclaim or exclude any 
warranties or rights you may have which are set forth in any applicable provincial or federal laws or legislation. 

IMPORTANT 
This warranty card by itself is not considered by KENWOOD as a valid proof of purchase. When applying for warranty repairs, 
you must present the original copy of your bill of sale and this warranty card as proof of warranty, so we recommend that they 
be kept in a safe place, should they be required in the future. 

ATTENTION 

JVCKENWOOD Canada Inc. 
6685 Millcreek Drive, Unit 8, Mississauga, Ontario, L5N 5M5, Canada 

Tel.: (905) 670-7211 
Fax: (905) 670-7248 

E-mail: customerservice@ca.jvckenwood.com 
Product Registration: https://myjvckenwood.ca 

GARANTIE KENWOOD 

JVCKENWOOD Canada Inc. (ci-apres appelee "KENWOOD"), donne par ecrit la garantie suivante a l'acheteur original de chaque 
nouveau produit KENWOOD distribue au Canada par KENWOOD et achete a un concessionnaire autorise par KENWOOD. 

KENWOOD garantit, sous reserve des termes et des conditions enonces ci-dessous, que chaque nouveau produit KENWOOD, 
dans des conditions d'emploi normales, est exempt de tous defauts. Si l'un defaut se produit pendant la periode de garantie, 
KENWOOD s'engage a assumer le cout des pieces defectueuses et de la main-d'oeuvre necessaires pour effectuer les 
reparations pourvu que de tels defauts sont attribuables a des pieces defectueuses employees lors de la fabrication du 
produit KENWOOD ou a la main-d'oeuvre tel qu'etabli par KENWOOD ou par l'un de ses centres de service autorises. Appelez 
KENWOOD pour verifier si un concessionnaire ou un centre de service est autorise par KENWOOD. 

PERIODE DE GARANTIE 
Les pieces et la main-d'oeuvre necessaires pour la reparation des produits KENWOOD sont garanties pendant la periode d'un 
(1) an a compter de la date d'achat, de bail ou de location originale, sauf dans les cas ou les produits KENWOOD sont employes 
dans un but professionnel ou commercial, ou la garantie des pieces et de la main-d'oeuvre demeure en vigueur pendant une 
periode de quatre-vingt-dix (90) jours sous reserve des termes et des conditions de la garantie. 

EXCLUSIONS DE GARANTIE 
Cette garantie ne couvre pas: 
(a) les produits achetes a l'etranger ou achetes au Canada et transportes a l'etranger; 
(b) les produits achetes a un concessionnaire non autorise par KENWOOD; 
(c) les produits dont le numero de serie manque, a ete efface ou modifie; 
(d) les services d'entretien periodiques qui n'indiquent aucun defaut couvert par cette garantie; 
(e) les defauts causes par les desastres, les accidents, les abus, les emplois incorrects, les eclairs, les surtensions de courant, 

les manques de soins ou d'entretiens periodiques, les modifications non autorisees ou les manques de respect du mode 
d'emploi; 

(f) les defauts ou les dommages causes lors de reparations effectuees par une personne ou par une partie non autorisee par 
KENWOOD; 

(g) les defauts causes par l'emploi de pieces ou de dispositifs qui ne se conforment pas aux exigences de KENWOOD; 
(h) les finitions exterieures, les pieces cosmetiques, les tetes de bandes, les adaptateurs, les antennes, les cables, les bandes, 

les disques endommages ou deperis, ni les defauts ou dommages causes par des piles defectueuses ou qui fuient; 
(i) les defauts ou dommages qui se produisent pendant l'expedition des produits KENWOOD (On devrait deposer de telles 

reclamations aupres des compagnies de transport}; 
(j) les conversions de tension et/ou de frequence du produit; 
(k) les frais d'installation ou d'enlevement du produit 

COMMENT OBTENIR DU SERVICE SOUS GARANTIE 
Au cas ou un service sous garantie de votre produit KENWOOD s'avere necessaire, veuillez livrer le produit a n'importe quel 
centre de service KENWOOD et presenter la copie originale du contrat de vente et cette carte de garantie en tant que preuve 
de garantie ou veuillez faire parvenir votre produit assure et port paye au centre de service KENWOOD autorise le plus proche. 
Pour eviter toutes possibilites de dommages pendant le transport, veuillez bien emballer le produit. Veuillez inclure une copie 
du contrat de vente original et cette carte de garantie en tant que preuve de garantie aussi bien que votre nom, numeros 
de telephone au poste de travail et/ou au domicile, votre adresse et une description detaillee des defauts. Les produits sous 
garantie repares seront retoumes port paye aux destinations a l'interieur du Canada. Le consommateur sera responsable de 
tous frais de transport et d'autres frais qui s'y rapportent pour faire expedier les produits a destinations a l'exterieur du Canada. 

L'ENTIERE GARANTIE 
Cette garantie represente l'entiere garantie donnee par ecrit par KENWOOD. KENWOOD ne se tient aucunement responsable 
de toutes extensions ni de toutes augmentations de cette garantie faites ou entreprises par toutes personnes, parties, 
concessionnaires ou centres de service ou par leurs agents ou employes au nom de KENWOOD au moyen d'affirmations 
verbales ou ecrites, d'annonces ou de promotions, y inclus tous programmes ou plans de garantie etendue que puissent offrir 
les concessionnaires ou les centres de service, a moins que KENWOOD n'y ait consenti par ecrit d'avance. 

RENONCIATION 
KENWOOD renonce a toutes responsabiiites de perte de temps, d'emploi du produit, de tous dommages indirects ou 
accessoires causes a d'autres produits ou biens, de tous inconvenients ou de toutes pertes commerciales. 

AVIS AUX CONSOMMATEURS 
Les stipulations contenues dans la presente garantie ecrite n'ont pas pour but de limiter, de modifier, de diminuer, de rejeter ni 
d'exclure d'autres garanties ni droits enonces dans n'importe quelles lois ou legislations provinciales ou federales. 

IMPORTANT 
KENWOOD ne considere pas cette garantie toute seule comme etant une preuve d'achat valide. Lorsqu'on demande du service 
sous garantie, il faudra presenter la copie originale du contrat de vente aussi bien que cette carte de garantie en tant que 
preuve de garantie. On recommande de les conserver dans un lieu sur au cas ou elles s'avereraient necesaires a l'avenir. 

ATTENTION 

JVCKENWOOD Canada Inc. 
6685 Millcreek Drive, Unit 8, Mississauga, Ontario, L5N 5M5, Canada 

Telephone: (905) 670-7211 
Telecopieur: (905) 670-7248 

E-mail: customerservice@ca.jvckenwood.com 
Enregistreent De Produit: https://myjvckenwood.ca/fr 

� �  � �  ��� and ceipt (or invoice) are necessary to purchase a new La cart jar an t ie et la preuve d'achat (ou la facture) sont necessaires a 
l'achat d' u ne no uvelle facade detachable en cas de dommages ou de vol. � � �� f theft or damage. 
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